
 

 
EUROCLASSICA ECCL – European Certificate for Classics 2025 

EGEX 

Greek Level 2 Ianua 

Author: 

Karine 

Rondier 

  

 

 

 

 

                  

                  www.euroclassica.eu 

 

Austria Lithuania  

Belgium  Luxembourg  

Bosnia and Herzegovina Malta 

Bulgaria  Netherlands  

Croatia  North Macedonia 

Cyprus Norway 

Czechia  Poland  

Denmark Portugal  

Estonia Romania  

Finland Russian Federation 

France Serbia 

Germany 

Georgia 

Slovenia 

Spain 

Greece 

Hungary 

Ireland  

Sweden 

Switzerland 

http://www.euroclassica.eu/


2 
 

Italy 

Latvia 

United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland 

Écoles Européennes 

Each correct answer gives you one point. 36-40 points win a gold medal, 30-35 points a silver 
medal, 24-29 points a bronze medal. The successful candidates will receive a certificate of 
Euroclassica. 
Duration: 45 minutes, dictionary not allowed 
 
Christian Laes, President of Euroclassica 
Jeroen Vis, Coordinator ECCL 
 
 
Für jede richtige Antwort bekommst du einen Punkt. Mit 36-40 Punkten gewinnt man eine 
Goldmedaille, mit 30-35 Punkten eine Silbermedaille, mit 24-29 Punkten eine Bronzemedaille. Die 
Gewinner erhalten ein Zertifikat der Euroclassica.  
Dauer: 45 Minuten, ohne Wörterbuch 
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Read the following passage carefully and answer the multiple-choice questions that follow. The bold 

words are given below the text in the order that they appear in the passage.  

Lies dir den unten stehenden Textauszug durch und beantworte die Fragen auf den folgenden 

Seiten. Die fettgedruckten Wörter sind in der Vokabelliste in der Folge des Textes angegeben. 

Lis attentivement le texte ci-dessous et réponds aux questions qui suivent. Les mots en caractères 

gras figurent dans la liste de vocabulaire et sont repris dans l’ordre du texte. 
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Text/Texte 

The childhood of a future Athenian general 

L'enfance d'un futur stratège athénien 

L’enfance d’Alcibiade révèle déjà l’originalité et l’audace qui caractériseront ce futur stratège 
athénien. 

Die Kindheit des Alkibiades enthüllt schon seine Originalität und Frechheit, die den späteren General 
Athens unterscheiden werden. 

Alcibiades' childhood already reveals the originality and boldness that will distinguish this future 
Athenian general. 
  

1

  

Φύσει δὲ πολλῶν ὄντων καὶ μεγάλων παθῶν ἐν αὐτῷ τὸ φιλόνικον 

ἰσχυρότατον ἦν καὶ τὸ φιλόπρωτον. 

2

  
Ἐν μὲν γὰρ τῷ παλαίειν πιεζούμενος, ὑπὲρ τοῦ μὴ πεσεῖν ἀναγαγὼν πρὸς 

τὸ στόμα τὴν χεῖρα τοῦ πιεζοῦντος οἷος ἦν διαφαγεῖν.   

3

  
 Ἐκεῖνος δ'εἶπεν · δάκνεις, ὦ Ἀλκιβιάδη, καθάπερ αἱ γυναῖκες. 

4 Οὐκ ἔγωγε, εἶπεν ὁ Ἀλκιβιάδης, ἀλλ´ ὡς οἱ λέοντες. 

5 Ἔτι δὲ μικρὸς ὢν ἔπαιζεν ἀστραγάλοις ἐν τῷ στενωπῷ, ἅμαξα δὲ 

φορτίων ἐπῄει.  

6

  

Τὸ μὲν οὖν πρῶτον ἐκέλευσε περιμεῖναι τὸν ἄγοντα τὸ ζεῦγος· 

 ὑπέπιπτε γὰρ ἡ βολὴ τῇ παρόδῳ τῆς ἁμάξης·     

7

  

Προάγοντος δὲ αὐτοῦ, οἱ μὲν ἄλλοι παῖδες διέσχον, ὁ δ´ Ἀλκιβιάδης  

καταβαλὼν πρὸ τοῦ ζεύγους καὶ παρατείνας ἑαυτόν, ἐκέλευσεν εἰ 

βούλεται διεξελθεῖν.   

8

  

Δείσας δ' ὁ ἄνθρωπος ἀνέκρουσε τὸ ζεῦγος ὀπίσω.  

D'après Plutarque, Vie d'Alcibiade, II, 1-5 

Based on : Plutarch, Life of Alcibiades, II, 1-5 

Nach : Plutarchus, Leben des Alkibiades, II, 1-5 
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Vocabulary/Vokabeln/Vocabulaire 

 Greek English Deutsch Français 

1 ἡ φύσις, φύσεως nature Natur la nature 

 τὸ πάθος, εος-ους feeling Emotion la passion, le 

sentiment 

 τὸ φιλόνικον, ου love of victory den Sieg liebend l'amour de la 

victoire 

 ἰσχυρός, ἰσχυρά, 

ἰσχυρόν 

strong stark puissant, fort 

 τὸ φιλόπρωτον, 

ου 

the desire to be 

first 

der Wunsch der 

Erste zu sein  

l'envie d'être le 

premier 

2 παλαίω to fight kämpfen lutter, combattre 

 πιεζέω-ῶ to hold halten serrer, maintenir 

 πίπτω to fall down fallen tomber 

 ἀνάγω to pull ziehen tirer 

 τὸ στόμα, ατος mouth Mund la bouche 

 διαφαγεῖν → 

διεσθίω 

to eat up auffressen dévorer 

 οἷος ἦν as if he was to als wäre er comme s’il allait 

3 δάκνω   to bite beißen mordre 

 καθάπερ like wie comme 

 ἡ γυνή, γυναικός the woman Frau la femme 

4 ἔγωγε I ich moi 

 ὡς like wie comme 

 ὁ λέων, λέοντος lion Löwe le lion 

5 παίζω play spielen jouer 

 ὁ ἀστράγαλος, ου knuckle game 

(game of skill 

played with small 

bones) 

Knochenspiel 

(Spiel, das mit 

kleinen Knochen 

gespielt wird) 

l'osselet (jeu 

d’adresse qui se 

joue avec de petits 

os) 

 τὸ στενωπόν, οῦ   narrow street Gasse la rue étroite 

 ἡ ἅμαξα, ἁμάξης cart Wagen la charrette 
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 τὸ φορτίον, ου merchandise Ware la marchandise 

 ἐπῄει → 

ἐπέρχομαι 

to come kommen venir 

6 κελεύω to order befehlen ordonner 

 περιμένω to wait warten attendre 

 ὑποπίπτω   to fall on fallen über tomber sur 

 τὸ ζεῦγος, εος-ους yoke Joch l’attelage 

 ἄγω   to drive treiben conduire 

 ἡ βολή, ῆς throw Wurf le lancer 

 ἡ πάροδος, ου way Weg le chemin 

7 διέχω to move aside wegtreiben s'écarter 

 προάγω to go ahead nach vorne gehen avancer 

 καταβάλλω to throw oneself 

in  

front of 

sich selber nach 

vorne werfen 

se jeter devant 

 παρατείνω to lie down sich niederlegen s'étendre 

 διεξελθεῖν → 

διεξέρχομαι 

to cross, to pass 

over 

überqueren traverser, passer 

par-dessus 

8 δείδω to fear fürchten craindre 

 ἀνακρούω to make go back zwingen rückwärts 

zu kehren 

faire revenir en 

arrière,  

tirer en arrière 

 ὀπίσω backwards rückwärts en arrière 
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I. Questionnaire/Fragenkatalog/Questionnaire 

Fill in the following table / Complétez le tableau suivant 

E01: L.1 : what is the 
case of μεγάλων 
παθῶν ? 

D01
: 

Z. 1: Welcher Fall 
liegt μεγάλων 
παθῶν vor? 

F01
: 

L. 1 : quel est le cas 
de μεγάλων παθῶν 
? 

A. Nominative A. Nominativ A. Nominatif 
B. Accusative B. Akkusativ B. Accusatif 
C. Genitive C. Genitiv C. Génitif 
D. Dative D. Dativ D. Datif 
      
E02: L.1 : what is the 

tense of ἦν ? 

D02

: 
Z. 1: Welche Zeit 

liegt ἦν vor? 

F02

: 
L.1 : quel est le 

temps de ἦν ? 

A. Aorist A. Aorist A. Aoriste 

B. Future B. Futurum B. Futur 

C. Imperfectum C. Imperfektum C. Imparfait 

D. Present D. Präsens D. Présent 

      
E03: L.2: What verbal 

form is πεσεῖν  ? 

D03
: 

Z. 2: Welche Form 
liegt πεσεῖν vor? 

F03
: 

L.2 : quel est le 
mode de πεσεῖν ? 

A. Indicative A. Indikativ A. Indicatif 
B. Infinitive B. Infinitiv B. Infinitif 
C. Participle C. Partizip C. Participe 
D. Imperative D. Imperativ D. Impératif 
      
E04: L.2 : what is the 

tense of 
ἀναγαγών ? 

D04
: 

Z. 2: Welche Zeit 
liegt ἀναγαγών 
vor? 

F04
: 

L.2 : quel est le 
temps de ἀναγαγών 
? 

A. Aorist A. Aorist A. Aoriste 
B. Future B. Futurum B. Futur 
C. Imperfectum C. Imperfektum C. Imparfait 
D. Present D. Präsens D. Présent 
      
E05: L.2 : which 

answer does not 
fit the analysis 
of πιεζούμενος ? 

D05
: 

Z. 2: Welche 
Beschreibung von 
πιεζούμενος 
stimmt nicht? 

F05
: 

L.2 : quelle réponse 
ne correspond pas à 
l'analyse de  
πιεζούμενος ? 

A. Active A. aktiv A. Actif 
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B. Present B. Präsens B. Présent 
C. Singular C. singular C. Singulier 
D. Participle D. Partizip D. Participe 
      
E06: L. 3 : which 

verbal  form 
does εἶπεν come 
from ? 

D06
: Z. 3: Von welcher 

Form ist εἶπεν 
abgeleitet? 

F06
: 

L. 3 : de quel verbe  
εἶπεν est-il l'aoriste 
? 

A. λέγω A. λέγω A. λέγω 
B. ὁράω B. ὁράω B. ὁράω 
C. πάσχω C. πάσχω C. πάσχω 
D. φέρω D. φέρω D. φέρω 
      
E07: L.4 : which is the 

dative plural of 
οἱ λέοντες ? 

D07
: 

Z. 4: Was ist der 
Dativ plural von οἱ 
λέοντες? 

F07
: 

L.4 : quel est le datif 
pluriel de οἱ λέοντες 
? 

A. τὸν λέοντα A. τὸν λέοντα A. τὸν λέοντα 
B. τοῖς λέουσι B. τοῖς λέουσι B. τοῖς λέουσι 
C. τοὺς λέοντας C. τοὺς λέοντας C. τοὺς λέοντας 
D. τῷ λέοντι D. τῷ λέοντι D. τῷ λέοντι 
      
E08: L.5 : which tense 

is ἔπαιζεν ? 

D08
: 

Welche Zeit liegt 
ἔπαιζεν vor? 

F08
: 

L.5 : quel est le 
temps de ἔπαιζεν ? 

A. Aorist A. Aorist A. Aoriste 
B. Future B. Futurum B. Futur 
C. Imperfect C. Imperfektum C. Imparfait 
D. Present D. Präsens D. Présent 
      
E09: L.7 : which one 

is the verbal 
form of 
καταβαλών ? 

D09
: 

Z. 7: Welche 
Wörterbuchform 
liegt καταβαλών 
vor? 

F09
: 

L.7. De quel verbe 
vient  καταβαλών ? 

A. καταβαίνω A. καταβαίνω A. καταβαίνω 
B. καταβάλλω B. καταβάλλω B. καταβάλλω 
C. καταλαμβάνω C. καταλαμβάνω C. καταλαμβάνω 
D. καταβλέπω D. καταβλέπω D. καταβλέπω 
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E10: L.8 : which tense 
is ἀνέκρουσε ? 

D10
: 

Z. 8: Welche Zeit 
liegt ἀνέκρουσε 
vor? 

F10
: 

L.8 : Quel est le 
temps de 
ἀνέκρουσε ? 

A. Aorist A. Aorist A. Aoriste 
B. Future B. Futurum B. Futur 
C. Imperfect C. Imperfektum C. Imparfait 
D. Present D. Präsens D. Présent 
      
E11. L.1 : which case 

and gender is 
ἰσχυρότατον ? 

D11. Welcher Fall und 
Genus liegt 
ἰσχυρότατον vor? 

F11
. 

L.1 : quels sont le 
cas et le genre 
d’ἰσχυρότατον ? 

A. Accusative 
neutral 

A. Akkusativ Neutrum A. Accusatif neutre 

B. Nominative 
neutral 

B. Nominativ 
Neutrum 

B. Nominatif neutre 

C. Accusative 
masculine 

C. Akkusativ 
Maskulinum 

C. Accusatif masculin 

D. Nominative 
masculine 

D. Nominativ 
Maskulinum 

D. Nominatif masculin 

      
E12. L.2 : what does 

the participle 
means in this 
excerpt :  Ἐν μὲν 
γὰρ τῷ παλαίειν 
πιεζούμενος 
express ? 

D12. Z. 2: Was drückt 

das Partizip in  Ἐν 

μὲν γὰρ τῷ 

παλαίειν 

πιεζούμενος aus? 

F12

. 
L.2 : quelle est la 

valeur 

circonstancielle du 

participe dans 

l’expression :  Ἐν 

μὲν γὰρ τῷ 

παλαίειν 

πιεζούμενος ? 

A. place A. Stelle A. le lieu 

B. consequence B. Konsequenz B. la conséquence 

C. condition C. Bedingung C. la condition 

D. cause D. Ursache D. la cause 

      
E13. L.2 : how is 

παλαίειν  used ? 

D13. Z. 2: Wie wird 
παλαίεν 
verwendet? 

F13
. 

L.2 : expliquez 
l'emploi de 
παλαίειν. 

A. Object A. Objekt A. Infinitif complément 
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B. Articular 
infinitive 

B. substantiviertes 
Infinitiv 

B. Infinitif substantivé 

C. Accusative and 
infinitive 

C. Akkusativ mit 
Infinitiv 

C. Proposition infinitive 

D. Subject D. Subjekt D. Infinitif sujet 
      
E14. L.5 : ἐν τῷ 

στενωπῷ. What 
does this case 
express ? 

D14. Z. 5: ἐν τῷ 
στενωπῷ. Was 
drückt der Fall 
aus? 

F14
. 

L.5 : justifier 
l'emploi du cas de 
ἐν τῷ στενωπῷ ? 

A. object A. Objekt A. Complément d'objet 
direct 

B. indirect object B. indirektes Objekt B. Complément d'objet 
indirect 

C. place C. Stelle C. Complément de lieu 
D. time D. Zeit D. Complément de 

temps 
      
E15. L.2 : what does 

μικρὸς ὤν 
express ? 

D15. Z. 2: Was drückt 
μικρὸς ὤν aus?  

F05
. 

L.5 : quelle valeur 
circonstancielle 
l’expression μικρὸς 
ὤν exprime-t-elle ? 

A. time A. Zeit A. le temps 
B. consequence B. Konsequenz B. la conséquence 
C. condition C. Bedingung C. la condition 
D. cause D. Ursache D. la cause 
      
E16. L. 6 : which word 

is τὸ ζεῦγος the 
complement of ? 

D16. Z. 6: Zu welchem 
Wort gehört τὸ 
ζεῦγος? 

F16
. 

L. 6 : de quel mot τὸ 
ζεῦγος est-il le 
complément ? 

A. τὸ πρῶτον A. τὸ πρῶτον A. τὸ πρῶτον 
B. ἐκέλευσε B. ἐκέλευσε B. ἐκέλευσε 
C. περιμεῖναι C. περιμεῖναι C. περιμεῖναι 
D. τὸν ἄγοντα D. τὸν ἄγοντα D. τὸν ἄγοντα 
      
E17. L.6 : what is the 

subject of 
ὑπέπιπτε ? 

D17. Z. 6: Was ist das 
Subjekt von 
ὑπέπιπτε ? 

F17
. 

L.6 : quel est le sujet 
de ὑπέπιπτε ? 

A. ὁ Ἀλκιβιάδης A. ὁ Ἀλκιβιάδης A. ὁ Ἀλκιβιάδης 
B. τὸ ζεῦγος B. τὸ ζεῦγος B. τὸ ζεῦγος 
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C. ἡ βολή C. ἡ βολή C. ἡ βολή 
D. τῇ παρόδῳ D. τῇ παρόδῳ D. τῇ παρόδῳ 
      
E18. L. 7 : How is the 

genitive 
προάγοντος 
αὐτοῦ used ? 

D18. Wie wird der 
Genitiv 
προάγοντος αὐτοῦ 
verwendet? 

F18
. 

L. 7 : justifiez 
l'emploi du génitif   
προάγοντος αὐτοῦ ? 

A. after a 
preposition 

A. nach einem 
Präposition 

A. après une 
préposition 

B. source B. Herkunft B. complément du nom 
C. possession C. Besitzer C. possession 
D. absolute genitive D. absoluter Genitiv D. génitif absolu 
      
E19. L.7 : which is the 

gender of τοῦ 
ζεύγους ? 

D19. Welches genus 
liegt τοῦ ζεύγους 
vor? 

F19
. 

L.7 : quel est le 
genre de  τοῦ 
ζεύγους ? 

A. feminine A. Femininum A. féminin 
B. masculine B. Maskulinum B. masculin 
C. neutral C. Neutrum C. neutre 
D. it can be either 

masculine or 
feminine 

D. es kann 
Maskulinum und 
Femininum sein 

D. il peut être soit 
masculin soit 
féminin 

      
E20. L. 8 : which word 

does δείσας 
agree with ? 

D20. Z. 8: Zu welchem 
Wort gehört 
δείσας? 

F20
. 

L. 8 : avec quel mot 
s'accorde δείσας ? 

A. ὁ ἄνθρωπος A. ὁ ἄνθρωπος A. 
ὁ ἄνθρωπος 

B. ἀνέκρουσε B. ἀνέκρουσε B. 
ἀνέκρουσε 

C. τὸ ζεῦγος C. τὸ ζεῦγος C. 
τὸ ζεῦγος 

D. ὀπίσω D. ὀπίσω D. 
ὀπίσω 

      
E21. Which adjective 

does suit the 
best to describe 
Alcibiades’ 
behaviour in the 
whole text ? 

D21. Welches Adjektiv 
beschreibt am 
besten das 
Benehmen im 
ganzen Text des 
Alkibiades ? 

F21
. 

Quel adjectif 
convient le mieux à 
Alcibiade pour 
qualifier sa conduite 
dans tout le texte ? 



12 
 

A. Fearful 
  

A. misstrauisch A. Craintif 

B. Jealous 
  

B. eifersüchtig B. Jaloux 

C. Reckless 
  

C. unbesonnen C. Téméraire 

D. Shy D. schüchtern D. Timide 
      
E22. L. 2 : Why does 

Alcibiades try to 
bite his 
opponent in the 
fight ? 

D22. Z. 2: Warum 

versucht 

Alkibiades seinen 

Gegner zu beißen? 

F22

. 
L. 2 : Pourquoi 

Alcibiade tente-t-il 

de mordre son 

adversaire à la lutte 

? 

A. In order that he 
shouts 

A. damit er schreit A. Pour qu'il crie 

B. In order that he 
has pain 

B. damit er weh hat B. pour qu'il souffre 

C. To make fun of 
him 

C. um ihn zu 

verhöhnen 

C. pour se moquer de 

lui 

D. To avoid to fall 
down 

D. um einen Fall zu 

vermeiden 

D. pour  ne pas tomber 

      
E23. L. 3 : what does 

his opponent 
compare him 
with ? 

D23. Z. 3: Womit 
vergleicht sein 
Gegner ihn? 

F23
. 

L.3 : à quoi son 
adversaire  le 
compare-t-il ? 

A. A chariot A. einem Wagen A. à un char 
B. Women B. einer Frau B. à des femmes 
C. Lions C. Löwen C. à des lions 
D. A wolf D. einem Wolf D. à un loup 
      
E24. L.4 : how does 

Alcibiades  react 
? 

D24. Z. 4: Wie reagiert 
Alkibiades? 

F24. L. 4 : comment 
Alcibiade réagit-il ? 

A. He says his 
friend is wilder 
than lions. 

A. Er sagt, sein 
Freund sei wilder 
als Löwen. 

A. Il dit que son 
camarade est plus 
sauvage que des 
lions. 
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B. He says he is 
biting like lions. 

B. Er sagt, er beiße 
wie Löwen. 

B. Il dit qu’il mord 
comme les lions. 

C. He jumps on his 
friends like a 
lion. 

C. Er springt auf 
seinen Freun wie 
ein Löwe. 

C. Il se jette sur son 
camarade à la 
manière d’un lion. 

D. He keeps quiet 
like a fearful lion. 

D. Er schweigt wie ein 
ängstlicher Löwe. 

D. Il se tait comme un 
lion apeuré. 

      
E25. L.5-8 : what are 

Alcibiades and 
his friends 
playing? 

D25. Z. 5-8: Was spielen 
Alkibiades und 
seine Freunde? 

F25
. 

L.5-8 : à quoi 
Alcibiade et ses 
compagnons 
s’occupent-ils ? 

A. They are driving 
a chariot 

A. Sie fahren auf 
einem Wagen 

A. Ils conduisent un 
char 

B. They are playing 
a game 

B. Sie spielen ein Spiel B. Ils jouent à un jeu 

C. They are playing 
merchants 

C. Sie spielen 
Kaufmännchen 

C. Ils jouent aux 
marchands 

D. They are running D. Sie laufen um Streit D. Ils courent 
      
E26. L. 6 : which 

order does 
Alcibiades give 
to the chariot’s 
driver ? 

D26. Z. 6: Welchen 
Auftrag gibt 
Alkibiades dem 
Wagenfahrer? 

F26
. 

L.6 : Qu'Alcibiade 
ordonne-t-il au 
conducteur de char 
? 

A. to wait A. zu warten A. d'attendre 

B. to go on B. weiterzufahren B. de passer 

C. to go faster C. schneller zu fahren C. de se hâter 

D. to go out of his 
chariot 

D. aus seinem 
Wagens 
auszusteigen 

D. de descendre de son 
char 

      
E27. L. 7 : how does 

the chariot’s 
driver react ? 

D27. Z. 7: Wie reagiert 
der Wagenfahrer? 

F27
. 

L. 7 : quelle réaction 
le conducteur du 
char a-t-il ? 

A. He immediately 
stops. 

A. Er hält sofort an. A. Il s’arrête 
immédiatement. 

B. He reprimands 
Alcibiades. 

B. Er beschimpft 
Alkibiades. 

B. Il réprimande 
Alcibiade. 
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C. He makes fun of 
Alcibiades. 

C. Er spottet über 
Alkibiades. 

C. Il se moque 
d’Alcibiade. 

D. He goes on. D. Er fährt weiter. D. Il avance. 
      
E28. L. 7 : how do the 

other children 
react ? 

D28. Z. 7: Wie reagieren 
die übrigen 
Kinder? 

F28
. 

L. 7 : comment les 
autres enfants 
réagissent-ils ? 

A. They shout. A. Sie schreien. A. Ils crient. 
B. They throw 

pebbles at the 
driver. 

B. Sie werfen Steine 
gegen den Fahrer. 

B. Ils lancent des 
pierres sur le 
conducteur. 

C. They fall down. C. Sie fallen vorüber. C. Ils tombent à terre. 
D. They move 

aside. 

D. Sie machen platz. D. Ils s'écartent. 

      
E29. L. 7 : how does 

Alcibiades 
behave ? 

D29. Z. 7: Wie verhält 
sich Alkibiades? 

F29
. 

L. 7 : comment 
Alcibiade se 
comporte-t-il ? 

A. He stands up, his 
arms spread out 
in front of the 
chariot. 

A. Er steht vor den 
Wagen mit 
ausgestreckten 
Armen auf.  

A. Il se met debout, 
bras écartés devant 
le char. 

B. He throws 
himself on the 
ground in front 
of the chariot. 

B. Er wirft sich selbst 
vor den Wagen. 

B. Il se jette à terre 
devant le char. 

C. He jumps in the 
chariot. 

C. Er springt in den 
Wagen. 

C. Il monte sur le char. 

D. He steps aside. D. Er macht platz. D. Il se range sur le 
côté. 

      
E30. L.8 : how does 

the driver react 
? 

D30. Z. 8: Wie reagiert 
der Wagenfahrer? 

F30
. 

L.8 : comment le 
conducteur réagit-il 
? 

A. He goes faster. A. Er fährt schneller. A. Il accélère. 

B. He disregards 
Alcibiades. 

B. Er ignoriert 
Alkibiades. 

B. Il ignore Alcibiade. 

C. He speaks 
louder. 

C. Er spricht lauter. C. Il hausse le ton. 
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D. He moves back. D. Er fährt zurück. D. Il recule. 

      
E31. In which war(s) 

did Alcibiades 
take part ? 

D31. An welchem Krieg 
oder welchen 
Kriegen nahm 
Alkibiades teil? 

F31
. 

À quelle(s) guerre(s) 
Alcibiade a-t-il pris 
part ? 

A. Persian wars A. den persischen 
Kriegen 

A. les guerres 
médiques 

B. Wars led by 
Philip of 
Macedon 

B. den Kriegen unter 
Kommando von 
Philippus von 
Mazedon 

B. les guerres menées 
par Philippe de 
Macédoine 

C. Peloponnesian 
war 

C. den 
peloponnesischen 
Kriegen 

C. la guerre du 
Péloponnèse 

D. Sacred wars D. den heiligen 
Kriegen 

D. les guerres sacrées 

      
E32. Which military 

event is 
Alcibiades linked 
with ? 

D32. Mit welchem 

Ergebnis dieses 

Krieges war 

Alkibiades 

verbunden? 

F32

. 
À quel épisode 

militaire Alcibiade 

est-il lié ? 

A. Battle of 
Marathon 

A. der Schlacht bei 

Marathon 

A. la bataille de 

Marathon 

B. Battle of Salamis B. der Schlacht bei 

Salamis 

B. la bataille de 

Salamine 

C. Battle of 
Chaeronea 

C. der Schlacht bei 

Chaironea 

C. la bataille de 

Chéronée 

D. Sicilian 
expedition 

D. der sizilianischen 

Expedition 

D. l’expédition de Sicile 

      
E33. Which 

philosopher did 
teach 
Alcibiades? 

D33. Welcher Filosof 
unterrichtete 
Alkibiades? 

F33
. 

De quel philosophe 
Alcibiade a-t-il suivi 
l’enseignement ? 

A. Aristotle A. Aristoteles A. Aristote 
B. Parmenides B. Parmenides B. Parménide 
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C. Plato C. Plato C. Platon 
D. Socrates D. Sokrates D. Socrate 
      
E34. Who did rule 

Athens 
immediately 
after the war(s) 
in which 
Alcibiades took 
part ? 

D34. Wer regierte über 
Athen gerade nach 
dem Krieg, an dem 
Alkibiades 
teilgenommen 
hatte? 

F34
. 

Qui gouverne 
Athènes 
immédiatement 
après le conflit 
auquel Alcibiade a 
participé ? 

A. Alexander the 
Great 

A. Alexander der 
Große 

A. Alexandre le Grand 

B. The Thirty 
Tyrants 

B. die dreißig 
Tyrannen 

B. Les Trente Tyrans 

C. Pericles C. Perikles C. Périclès 
D. Philip of 

Macedon 

D. Filippus von 
Mazedon 

D. Philippe de  
Macédoine 

      
E35. Alcibiades was 

elected as a 
στρατηγός. 
What does this 
word mean ? 

D35. Alkibiades wurde 
στρατηγός 
gewählt. Was 
bedeutet das? 

F35
. 

Alcibiade a été élu 
στρατηγός. Que 
signifie ce terme ? 

A. Lawyer A. Anwalt A. Avocat 
B. Military chief B. Militaroffizier B. Chef militaire 
C. Judge C. Richter C. Juge 
D. Priest D. Priester D. Prêtre 
      
E36. What sentence 

best describes 
the celebration 
of Great 
Dionysia ? 

D36. Wie können die 
Großen Dionysien 
Feste am besten 
beschrieben 
werden? 

F36
. 

Quelle définition 
correspond le mieux 
aux fêtes des 
grandes Dionysies ? 

A. A theatre festival A. ein Theaterfest A. Des représentations 
théâtrales 

B. A sport contest B. ein 
Sportwettkampf 

B. Une compétition 
sportive 

C. Decoration of 
the ships 

C. das Schmücken der 
Schiffe 

C. La décoration des 
navires 
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D. A celebration for 
Zeus 

D. ein Feier für Zeus D. Une fête dédié à 
Zeus 

      
E37. How is the 

assembly of the 
people called in 
Athens ? 

D37. Wie wird die 
Volksversammlung 
in Athen genannt? 

F37
. 

Comment 
l’assemblée du 
peuple s’appelle-t-
elle à Athènes ? 

A. Ecclesia A. Ekklesia A. l’Ecclésia 
B. Apella B. Apella B. l’Apella 
C. Areopagus C. Areopagus C. l’Aréopage 
D. Senate D. Senat D. le Sénat 
      
E38. What part of the 

Greek house is 
reserved to 
women ? 

D38. Welcher Teil des 
griechischen 
Hauses war für die 
Frauen reserviert? 

F38
. 

Comment appelle-t-
on l’appartement 
réservé aux femmes 
dans une maison 
grecque ? 

A. andron A. andron A. andron 
B. atrium B. atrium B. atrium 
C. gynaeceum  C. gynaeceum C. gynécée 
D. megaron D. megaron D. megaron 
      
E39. Which one of 

these 
celebrations 
that consisted in 
walking around 
the newborn 
then around the 
fire, took place 
on the 10th day 
of the life of a 
child ? 

D39. Welches Fest, das 
aus einem 
Rundgang um das 
Baby und 
demnächst um 
den Herd bestand, 
fand am zehnten 
Tag des Lebens des 
jungen Kindes 
statt?  

F39
. 

Quelles célébrations 
qui consistaient à 
tourner autour du 
nouveau-né puis du 
foyer avaient lieu le 
dixième jour de la 
vie d’un enfant ? 

A. Amphidromia A. Amphidromia A. Les Amphidromies 
B. Anthesteria B. Anthesteria B. Les Anthestéries 
C. Lenaean C. Lenaean C. Les Lénéennes 
D. Panathenaeum D. Panathenaeum D. Les Panathénées 
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E40. Which of these 
titles is not a 
work by Plato? 
 

D40. Welches Werk ist 
nicht von Plato 
geschrieben 
worden? 

F40
. 

Lequel de ces titres 
n’est pas une œuvre 
de Platon ? 

A. The Symposium A. Das Symposium A. Le Banquet 
B. Gorgias B. Gorgias B. Gorgias 
C. The Histories C. Die Historien C. Histoires 
D. Phaedo D. Phaidon D. Phédon 
      

 


